7% A Tz OASGE D JgEhE (1)

S| 5

EZ B

AT #9) DIFFFEEZMOMETDH 2, BARMIIE, HAEER
DR CHERITATH S N GEOER 2 B %, ¥ 1220034 K1 T
FBOD I Ip D HARGEER —VGE L HAX Lo & vw—1 £ 0» ) K2 BHK
DB %2 £ CHIRR L 720 FRICSEFESCHRIC 8 1) 2 HARGEEERE O WIH
EREZTo 7, MIHEHESIAICE > THE (HK) ©SiEbRii
DFELRDFIFICHEMZ 5 LN TELLRIFEL T2, ZOif%D
WRT, OAREEROBA ZERICMN G L3 TEk, £/, 20k
I BMAZE T HDOTHRITINUIINE) ZLDhh o7 k) RHAFEPLHA
b)) icbfihing 2 ETER, NS DFEREID LY, ZOFEORE
& 2[5 TRED 72w, ALY 1 % HAGE (X beddo, cha, Edzo,
Godezilla, Hachiya, jinrikisha, jujutsu, kago, kaizen, kaki, kanban,
koan, kuruma, mondo, Nintendo, nunchaku, Ryukyu, shokku, Zen 7z
ETH B,

F—U—F  SERICA- T HATE, JbKEE, AR, IR

ZDI0ERD FEHADD IO S IED TV 28D 1 D I3 FiEEMolEch 5, B
RAVICIZAIKEE - EHEEORIETH 2, KIS, HAGHRIR DS THERIC I S N 7ciEo
JESLIIIFE 21T > T %, Z DIEREFIEDZIT5E T L, TEEED kb HAGEER—IGE &
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HASULD 2 —g (2003) &) K2 BHIREO IR 283 CHIlT % 2 L3 T& 7,

Z D725 TRICHEEESCHRIC 1T 3 HAGEER DR EZ T > 720 Z DGR, The
Ozxford English Dictionary (2nd ed. OED EWg9) 1ZINE# S N5 HAGEE&RZ ORI D 11T
W, ZOYMERR D S 2 EHTE L, BRINICHEZDDREIVHDZ/RT L, banzai
(1893—1670), bekko (1889—1795), daimio (1839—1727), dashi (¥ > 1963—
1830), futon (1876—1795), hatamoto (1871—1727), hiragana (1822—1727),
joro (1884—1795), kabuki (1899—1616), kago (1857—1727), kanban (1977 —
1727), katsura (1894—1795), koku (1727—1615), kotatsu (1876—1615), matsu
(1727—1616), nakodo (1890—1795), Nippon (1727—1615), rin (J& 1875—1618)
nETH B,

COMADMBIET, HAFELROBET LRI LN TEL, £/, TDLHI %
WHET2OTHRIFIUIHEE) 2 DA% &) BHAEPHAEA CUb) cdbfilins
LISTET, 205 D2 Y B, ZOEOMESRZ 210125 1 TRED 72w,

1. FEFEDOGEH DB LIER

WIHAEE S Ic X > THE (HK) OFFE XSSO L b FIRFIcE Sz 2 2 a8
TE2 EBEL T2, HlAIE, OEDIZE\TRyukyu DFJHI4EIZ 18084E T, Ryukyuan
DYNAEIZ19584ETH 2%%, FAOFREIC X > THIHEIZFR £ H 2N ZH15884F & 17274
257, I—m v 8 TIRI6HIERIC THEk OFERAISNTWARI LIk, ZDH
FWABALEBEONH o7, UT () WICHH4EZ R T, Lechios (1588), Lukess,
Lukeesse, Leques (1614), Liquea, Liqueas (1615), Lequois (1663), Riuku,
Liquejo, Riuke Islands, Liuke Islands (1727), Luukuv Sangodu (1795) % &TdHh 3,
¥ 72, Ryukyuan23&53 2 Did7r v LB TH %, Liquejans (1727), Loo-chooan
(1818), Loo-Chooan, Loo-Choans (1855), Lew Chewans (1856) % & TZH 56 6%
R D A LN, FBHOXFIILTHON S DRI TH > 7, RICHEET 2D
ToBDIETH S,

Ryukyu2s7»7s O FLoReR & SEEESCERIC IS T 2 DId, HEROBESLE W16 TH 5,
ACIFEEFE D> & Bl d/\H UGG £ TOBKEEEIC 13RS5 2 T4ER D & AFIAMEA TV e
L9, 121l D & —E DBURBA BN, SHUCSBEIE F s, Lo THIES 1,
WMERZ R E T 2HBREEDRLT 5, BROK (16094F) THIERIIFEEED SR T ICE
i, FEREENIHEZ I3 U o AR & RIS 217> TwieoT, 17-1811
LD I —ay I3RS TV, 20D, 4504E[] (1429-1879) EEIXAHE L 7253,
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BEHERTIC K > CTHE L EEIZEC L 7,

BER & SR & ORISR R 7w, I, A Y 7L - 7H AR (William
Adams) Do 72 A ¥ Pt OGO EPITIBEEICETFEL T 5, £z, 17974
IIFRBRP DI 70 € T A hsE i i, SIROBI 22 1) 7, 18164 ITIFNE
Efn 7 Ve 2 b3 & 74 F95 (Lyra) AYAEHICRMT L 40 HIAWRAE L 72, BEfili~ 2 LA F
(John M’Leod) 12181742 T7 Lt 2 b SRR SR NVarrative of a
Voyage, in His Majesty’s Late Ship Alceste, to the Yellow Sea, along the Coast of
Corea . . . to the Island of Lewche, etc.) #3# L, BEIIEIMENT L - F—)L (Basil
Hall) %% FEHEEVGEOA R OCKRERER EfiEREECs  (Accounts of a Voyage of Discovery to
the West Coast of Corea and the Great Loo-choo Island) % FFEL 72, $%13 Z DEHOH
BRIZOWTHFEL (R RETH 5,

I ZDREFEZA XY 2GS, L7285 —KREEOELIZH 5 THORBIBEETAR S
Weaxzi37c, JORITIEHERDIDOVT W5, JiEE - AARGE - ERGEDIERETH 5, Fh%
EHHIZ4004R D T% < v, BREFZODI T T2 7 4 — FHiBRGHEH . (R SOiE71)
LLTHISNT w3, HEAWHIZ2ZF7\, Copper — Akaganni — Acoogannee. Kiss, to —
Umakutji suru — Coochee spootee. Match (fire-stick) — Skedakki, skegi — Kaw.
Nostrils — Fanna nosu — Honnakee. Smoke tobacco, to — Tabaco, nomu — Tobacco,
footchoong. 7V 7 #— 1 (H. J. Clifford) (&> >»«)L%2 (C. P. Thunberg) & HAAMi#F
LD 5 26 DFEZFFIL 72 EWi> T3, FRIL 72352 IEADO—TBICT E 250,
E 27U 7 — FOFERE L Y v )V 7 DUGERRD I R 21T > 7o, M O I3
T TH 205, PR DRLZ2LDHH L, ZDY V)V TDlHEICIZS C DRIG
HEDBHRONLD, 7V 74— FICbZOFBIEAGNS,

NI - F—IVDONRIZH -2 DHF = >3 L v (Basil Hall Chamberlain) <¢&% %,
F 2 L IF 188647 5 90 £ THE R A TiEZ L, HARIOERGEHEAZMLL 7,
13 1893 4F I HHHRICHEAE L T S BRI 217\, THRERGESCHLE NS FEIUC B4 2 30
(Essay in Aid of a Grammar and Dictionary of the Luchuan Language 1895) % Asiatic
Society of Japan DFLEITH L 7z, % IFHEKEE 2 HAGEDUiGETH 5 L E 2 -, £ T
R—zoBE N2y (1895) L#ET AL F T,

I 51T, 18534E5HICIET X Y MfEHE <) — (Mattew C. Perry) 2SR RAMIL,
47 A I3 CHOR MBS DHE IE 7z, 2 LT, BIALARE D FERIE IR IC X - Tl
BEENn s, [FAFIC Okinawa, Okinawan233EEIC A %, FAD T Okinawa D FIHAE
1318904 ¢, Okinawan!x19444ECdH 5, T & B L Okie &\ 9 MEEEDSEET 5, —
WOFEFIIER SN TV 52, —BIVICHV LN TWVRE EW) T ETIEARY, LaL, i
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FICEHE T2 RERSTHH- TS, ZDO0Kield 7 AU ATIRES ZEKRTHEIND
D& ) TH D, Merriam-Webster’s Collegiate Dictionary (11th ed. LFWC11 LBg) I
I% ‘a migrant agricultural worker; esp. one from Oklahoma in the 1930s’ ¢ & %, * 7
FHRRPOTERLIDL O BIEEETENNERIEGE E NS,

IHERE & L CHEEIC A>T iBIchabunid 5, N 713 idEEZ O TH 523, HHIAKE
RICIRFEZHTIES e otz, TDD, NTBBEL Ty /I —ABEAIN, L
L, BREEBLRODERST, 2V 7 —ARHLONTIEEXRT, BPe7EeLz2En,
ZLUCHERESYY LI A FOLERME CHIF 2T ole, HA L OIAILE
Ly,

HHEEE & L T35 12 b nunchaku, tonfa, saipBTEFEICEH I N T3, 63T
THRE R OEERTH 5, 2 v F v 713K G ETORWE2RDRWHECHEL T OE
HTh s, v 77 —bliTFARK—f#TH ), $¥45cmDARDOEEICHE D 2 D1F 7 i T,
NuFFo e ) oIcERINT, WEHFOLIBFELALBDOT, ZNZNOF
WKROHFORELREERICRETH S, (20 Frv 7 - b 77—80 tWwIKRDLH 2
DT, ZO3OVHLIERZLZDTH A9,

FA2» 5 —5KUCAEATRS, AWEE XD TR EMPFEN T, UL, COIREDSETEDH:
RORRSINZDER L TROL Z E TR, 161 6 1722 T o dHbX 2 7
&0, WEIEf»NTHTH, BEOLER W, FEAKRBASN TR LI TH S
B, %S DFBBEDBNIC A>T izdo iz,

R (XA L) 122w TiE, 7 A 23 EIRFGUREE (BHEAARAD) 235 5%,
R T A 2FTIE, HROBEIET A XZha o niEEZ 5, U LT, RFEH
B TR OIREIE UL & AFRVIC HIABICHEOHAATH > TP A X LIZEED
Btz b &GS,

BB O BEECHRC 1Z E(d)Zo, Ye(d)zo & v 9 THilcfizde A & L TAinu & 9 ZELZ T
7 < Aino &\ ) RBLG B %, Ainu &332 TARM, Zion$ 5 T8, 2£07,
Aino i3 7 A XEERE DI Z A7 [u] ERHAANICIE [o] ICEHIZA7bDD L) TH 5,

FATHRATeF = V8L g, 2T TR CBEO 7 4 RIS LB LERL, T7A
J e & b B 2 HARD SEEMEE Mt (The Language, Mythology, and Geographical
Nomenclature of Japan viewed in the light of Aino Studies 1887) & \»9 FEEE T,
[z, TP A4 2B EEHE) (Aino Fairy Tales 1888) ) 57THDOA%2 vy KV CTHE
ki L 72,

R & ALHFEIC b 5, Z 4 & B L T19004EH D 9535 Sk Ic K S BT 2 Dk
Kaitakushi T 5, AWHEDTEE LK Oz Fl> 2B 269, 18694 (BiK24E) (24l
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BRI I8B2FITIFFEIEI N, ZOEIERL DB T A X DR EMITN/INF =7 —
(John Batchelor) Tbh %, #IFEEBEAXTAN L L CHAZN, MFIGEIE T 207
boTAXRBEOMAIES DI, ¥R MHDOAM, W, FHEOMMmELREE LT, N
Fr 7374 XRED-DDFEBEZMET LTz, ZUITA XRBEVPMAIET S 2
ERCHSOFECHEMZTIRL L) ET5DICKECEHBRL 72, 19404 (BA1154) H
KedEni,

2. ANhEEVFY 33—

PEHRDOTNT7 7 Xy P TRERLLICC CHARHE S 5, THML 1K DR 3H 5 2 &
I DR XL WE -S> TWw B, jujutsz (1867), jiugjitsu (1875), jiujutsu (1895),
Jajutsu, Ja-jutsu (1902), jiujitsu (1905), jujitsu (1905), jajutsu (1920), jujutsu (1940)
REDKD BH B, FL K 6 OEMERIRD DFENH 5, "ANJIH, TH 5, Jinriksha (1874),
gin-rick-sha (1875), jinriksha, jin-riki-sha (1876), jinrikisha (1878), Jinrikisha (1879),
Jin-ri-ki-sha (1880), jin-ricsha (1888), jin-rikisha (1889), jinriki (1920) 7z & DEEL
BHb, ZN6IREVLDT, HDjinAY4 L Cricksha, rickshaw, rikisha & R I 3,
& 5 lZrickshaw-cycle, rickshaw-tricycle & \» 9 R b 4 F sz,

18694F (WiR24F), VHIEREHE I/ NEHT O — A3 D A I 1, FIHEF] S
Nz, 18764 ITHNT T O ASTHEAEII2TT 6B 2 28 L 7=, BIAHERTR I HAZ 3t 7z
KAFRGICHA L 2D PE R, 2020 Tld e, AJTHLIZ 18744EE 1 6 > v
AR—I, Ay FIoica—ay bt 3Nz, K, B 7Y 7 Tldjinkikisha T
127 < ricksha(w) HSYEETH 2, 20044E1H, S v A X —AENITLES Ty 7 LA KT
AT YR D rickshaw 23iE LT 7z, 72, TN Z BRI trickshaw & V> 9 3D 3
DYsE-> Toeie, HISHORICE Z DX 23S 5, rickshaw LRI U X 9 12 AJ3CH)
(o TDFYFTa—tw)iEldticycle & rickshaw3{ 5 DWW T TELZEITE VR,
BRDshaw S HAGED THi) 12dH 7 2D THRICH AV, ANHEBELEINTH S 1304
fEDH, TAKES DETIARBTHHAESIEN TS L) DIZEBETH 5,

jinrikisha & B43# L -C kuruma, kuruma-ya & \» 9 HARFE S HEEICEH SN, 22 Tw
I T 2%, EIILBAA TATE, OZLThH3, EEMIDDOIIZ THr ik BRED
JHEBEXA, BUHTRAATHANBIZIAT) EWIHIFEFRH 5, SOEVAIKIZIZEEALY
ORI, HELIEIANERDOZ ETHE, NHEEZLIEHEEZ, HEE VWok

D, HRE VoD, HF[E Lok 5, ZHUIHEEEDF U Cjinrikisha-man (1882),

jin-ricsha coolie (1888), jin-rikisha coolie, jin-rikisha runner (1889), jinrikisha coolie
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(1891), jinrikisha-puller (1905), jinriksha boy (1907), jinrikisha pullers (1913),
jinriki-man, jinrikishafu (1920), kurumaya, kuruma-runner (1880), Kuruma-man (1891)
BEVHBALERBIPR) D3D 5,

ANEPFAI NP OFEO Y EZMITH A9, BEETH 5, JEFETnorimono & 5
ZIEEHEDOZETH S, 72721, kago &\ 9B b f5H X finorimonoto & XAl L THw 5
i, BIMROHANZ "YYW, & THE) 208BRICH S EEZL T 505 LR

IZ HAZ 372 #HE A lZ norimono & kago %z Wi ZERIC 5 5 & FIfiE L Tua7z,

‘EOY norimono

i
i
iz

kago

D, ZOXNFEE I bRL TTL 3, KROEH L Milaof#lob oz
kago £ M5, ZAUTH LT, RETREZED YO ZDEIEF D0 TL RO L DA
norimono Td %, AR PRLP EMA LR EEMObOWFEHA L, BERIZERORET
Hote, OGS DL, N, dBiER L LWk, 17HIDPEICE, ITAD
BHRIZOD ZERBIRZE LCHflZMA T, Lo L, ITADEREE DT 5126E-> TR
WDORIRA b KB ICHAIE E o7,

3. @ (VA—9UY, ZVFV K=, dI3)

HAR DR G D HEFE A 7Bl A 05 H 5, M NADHEEIINIZS WD, Zi
721 Tlx 72 v, Hirado (ware), Setomono; Hokke, Nichiren; Benten, Daikoku; Azuchi-
Momoyama, Genroku; bandaite, johachidoliteZs £ 25% %, FM&APHIEL b H 3,
Toyota, Nissan, Sony, Hitachi, Canon, Suntory 7z £ & %,

b 7e Z L IZOEDIZIZ Suntory BRI T2, ZOHAITIET 4 AFXF—D AL H—
ELTOMEATH DD, +v MY —oLIFElRE TRIF oz Lt>Tws, E—L
DFNE LTE, HRAIKIE ™Y Y — X0d TXY vy D) DERERALRH ST,
ZTH2ob 6, OEDICIFKIriniz A>TwAavy, T, HEEENCH N TV RV
e EIRLTZ ) TidZe\y, All foreigners talk glibly of the dragon by its Japanese name
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of Kirin—they know it from the Kirin beer. (D. Sladen: Queeer Things about Japan, 1904,
p.362)

MMt EQOBIG4FHANEELTAICEDbSTLE) 2R XSH S, HAT TFvF X
A1 &F - Tw3dikHotchkiss paper-fastener Mg TdH 5, wy FF AT XY AD19
AL HEDO AR D4 TH 5, Wk T@AE & L Cldstapler &\ ) Gz lib 22 1 uUdZe
5%\, HARHED Tkn (Ny) 57—7, 137 XY H%EETScotch tape &9, 727 L,
CDIGEIR v 7 A DRIEATH 2, FRRIC, HAGED T7 4 v 22 _X—s8—, 131950
FERL LN LI TH B, 4 XY XA Tlitissued 7 X Y A TliKleenex & 5,
Kleenex 3FilEH4TH 5,

HARDFEMADZ D F FEFREITFRHLAEFNEE L TV 2845 bH 5, Walkmand 20 1
2TH %, Walkmanidy =—2319794E7 HIc¥5e L 72, #E13.5cm, #§9cm, EZ3cmT
LSS T 5 ENE IS Z 0, EMiH 33,000 E > 29BN, ZHUTH 25T,
ZOMEEW 212 b F LR ZEEL 72, 4 TldWalkman &) FEIZ— AL EF L T»
35, ZDFEEM o ETEHPEHICH 3, Sony Walkman, minidisc player Walkman,
Walkman light, memory stick Walkman, digital Walkman, Walkman with sound 7z £-C
H 5D, IEES > TEWEROIIZZNZNDBEALRYDL LIS bh ok,

Nintendo b # 9 ThH %, FADEOGRGEREGIZ o7 EH, 77XV DDOFREIZF—LAT—L
7R, TTITAIVAANDFRIZERED T — L% LTz, BREZIAIE “My son is
always playing Nintendo.” 1F®RW Tz, ZDEHEEL L THERICES LETDH
%, HEETIEA=S— 773 av o T0323, HEETIESuper Nintendo & V272
e o mn, fEREPIHEL TWET7 AV ADOHIRF — L8 F—XThHb, 7
FVBARLTH B, T P IVIFFAZ £ o TROWHDL LI CT—FT & 2 VEH 0T TH
%, B30 7- 19904EEHIC I, HERGIE F— 2 A TREL VW EB SR DTH S, 2L 725,
LB R =203 TE 7, LBSLOARGTIEF—2IZIEDTL o7, EDPIZ, 45—
IR DZED S EDIFEL

Godzilla 3Rl & 1TV A R0, FEAE L TR Th I 5b 9, ZoiEi ”ﬁ?ﬂ@ X
INCHABE D ENADEYTH 5, 19544, HFIIMARITE 77 PRI TR I
L##%@Kébﬁf:@@ﬁ%@ﬁtko%ﬁ@¥%%&%@@¢§®3%%#fk
W), HEIFZUIEN S LIFTRET, BUEFTIY IZ2AETLEoR, INT
WEEHE2MERTER DT, BEIY I EEEI ¢, X612, 1962FIE IV I7EX 7
AV RWOE, ZO0HD T, ZALAERBRTHbDTH 2, INEEDIAT S
W20 GIC AEDBTIZA> TR E T EWL) R o703, L B -7z, ZDH, 50
Tl TP T EHT S,
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Z LT, 2003%4H, aVJld=a—a =27, I IMHEBT AV DK —
774 (HREER 12k 2 EBIARME T L — ) 3REEClEdlie E M1 2 e 2
RL7) LTw3, INLWBRYTHE, TPFDNTT A IANE Y F 2 —2EHS 5
LTIEL >, 20044ED s — R v )25 13 Big Matsui 72 1) ¢ 7 < Small Matsui D %R S BIFE L
VAN

4. BFRREEZALEE (BRAN, &E M7

HARD#EF 2 XA TE MR OPIEFEIC A>T 5, BifE, 2056 DFEN IS
5WEB LTV %2HMEZET % 7282 British National CorpusZ#JJ] L TR L7, 2D
a— XX MEED S 508, FADHIH L 72D 1EBNC Online Service @ Simple Search
ThHhb, ZNTOEBLZDZ LiIZbhI 3B,

kanban i3 11 fRER I e, Z2N6DHILZE A DB E WL DPDF -7 — FILED05, 1
Dl system &\ ) FETH B, I DEEIF the kanban system, the kanban system of
ordering components, a kanban system of inventory controlZz: EOFRHIcA SN S,
AVLTHEEDTUC G DY, SHELRZ T2 s LER 2 2 ~ ol 2 HiF 35T
Hb, ZOYAT LZITNFICHKEEIE 272012, BRERT 2 EERNEEZHV2, b
Ah, Gl6avEa—8—2 o> TP AEEMZ 30FANITERZE>TPL> T
7EwHI T ETHD, b DEHTAREIF “ust in time” &\ 9 AIFE tight kanban
schedules £ WIHI LB TH 2, ZOHATIE TH &) ERFERIRHC) THELZITF, L)
DIPSEETH 2, W N ITROFRIIER Z RANRICIIZ 2 2 &7, Z20UlED 74 0 ik
LOHBAER I NS, Z0kd, AT TEET 0N T3 365 HIkEIRS 7 < @)
DINZHRNED D 2, + Y DEFESTNTH 57 v /3 FRF1970FIXIHEN L 7=
PETIEFHRNICASLTH S, TORBBIAS VSIS K9 127> 7-DIF 1980 LAKET
HbH9,

FayaRicownTis, HEETHEEL S LbOHIZH AoT\WwWiz, Fa ¥ Tl
2-3k v FICh o 2O R Y FTL o2 TR LTW 3, 2 oksdsdpEs 4 v
DB EDYNVERERDZDTH S, TDkanban &\ FEIF 2k b bEEERTICH
WHENTWVE, 7 VFEGICEWTIDEMMibi, MERHE LT DITERD
LTHNT,

flicd a3 ¥ HRE RO T HAEDEGEIC > T3, kaizenTh b, ZDiEiEa—8
ZAWNF3H L TT TR, ZARBIXOBH T3, “Japanese companies, recognised

as being leaders in this field, have a special word for continuous improvement—
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‘kaizen.” b 3 FDUEZEIFETIIHKDOL R, HADLTOEDS, IRLTIEX2I L%

CHEHfTbiL,

HHE & OREFIEEDNIEFEIC R B L, ZOWEEI 2RO THERESZNENDEICAS L
kS H2, HRTIRILFRMUCA 7 v -G MThbhen, 2 I TlibITniFEEIC
a7 (R E V) O0H %, RIEHEOA 7 v F R PR OFHE D 72012,
HHE R A 22 E2HABA EDH VI > TR REMLE %2 L Rl A% a v
TR EMEA L, B TIRIDSEZ UKD Z L6, HRADBHWTWE, Lal,

D Tavy7I) EWHBEIIA T VFETIE R, FoL b A IVEED Comprador (TE VLT
L) FEIR) TH D, 16664F, RIFZHETOEANC X > THIZLL 72168, 16 Ao#kfifET
Hb, TOEBMEONTLDE LV T LIE, 7V FEGUENCHARL RV FTILEDR
GOETTTIAAINTHI LW T ETH S,

1970 I HAFEDEGEICRRITHA T 2 2 L1272 7oK E 223 HADREF T
JBTH 2, HARROEEREMIZ I3 kanban$ kaizen LAHC V> & DD B EEE I i
F &7z, keiretsu, Nikkei, zaibatsu, zaitech 7z & DETH 5,

keiretsu 13 264 b & X 117z, H BH13C1Esix prominent keiretsu & LT, =J, =2,
R, BT, AT, B #ERTIcRESIN L HDEFIZEL Tw 5, 20044EI1CE
\J 28R CIEFROSEA TV 5, 205 ORFIDIIIMAFLIC B 1T 5 zaibatsu & RV EEDS
D32 EHEMLTVE, 512, WL OOFIE HASRE O RERT ORI
BEKLL TS, ZNsDRIMBZEFHHER 2D D ) BFEHEBEHE I VDT, I
W7 AVAZADRAEDIZEI AL BVEVIDTH S,

zaibatsuz 2 — S A TR T 2 £ 290 DIMRR S L7z, METOMEZ RT3,
1DDRFEHEEDH 5 VIFTEERFELZEKRT 5, N6 OFIIFIRET S D) Z24EHi L <
WBEITT% L, keiretsu & FIRRIC Z ORTERDIEHL TV 3

IS ORFHEEITHARDREFE 10+ 3 ¥ ORFNEIFREZ £D T 7 O ICkGE SR & T
bz LI hot, LeL, N7 (ZAGERIFIeAdD THkGER 12136
INTH) O, HRDORFIZ I ERFADBFFAE DBIR> Tz Diz, N7up
FL, HROBUG LR U & 9 IZ3HICK D T, Z L TIOHEM EfE> T 2 HARE
LB EN G, 20 1O H X zaibatsu P keiretsu & V> 9 PEEEICRE S 15 HARA
DEWHREDBREZIES> TR L5125 D0 R,

5. Xy F&vrawy
HAGESHZBICADGE, FOFEFDOFTADZIELHIUTVAVAEBLTASL I L
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bbb, TITIE, WEEICHET 20 HAGEICHEH SR 2 BR AV 2H L, Z20)s
PHEREEICR BIAE N2 B THRI,

TCICHFEICH k2 HROFY) - 4 L2 RBIT20ICBMT 22 L03H 5, #I
ZI\%, THERE, hf, Ty OEKTHW % ground()work Z I B W TIE TEE, OF
WRTHV 2, COEKRIH /IS OEHGEICNMS NS, 7721, 20034 Hikkd WCI1Ic
F 2 OFERIIEIR I LTV R,

chopli ‘cut something into pieces with a sharp tool such as a knife’ OEHEKTH 5,
O TFay 7)) ZHRNIFHGEKTHE) L) ickho7, BrotFDALLHTY
HoTwb, BEOHANDLZ DDA, bz BRI EL0 2 L%, JHElliE
MeFfFay /) THEIBELRT AV ADL AT —%2EH L7, karate-chop DERAN
LY, TAIVATHCONDE X)o7, R2FFay 7w )iEBflibins L )ick-o
72 DIF 195D 5 TH 5, HDOWHDOHANIZT AV ANZGEERD TR o1,
B EVLL S WLIZEEN TR T,

OLiZoffice ladyDIHL 7% £ 27 bDTH S, ZIUFHARADMES - MBKEFETH %
3, B4 L 7 DIFEAHCE Y, TAKEER L 123wl o 2Dl tdbh s, 20D
OLZT XY ANDE) 23D 2, ZHUIHARDOLNE LD TERINICFFEIN T2
CEZRBINIRT 72D TH-7 D T 2D THEREL RIFUTE S 50,

b o AW LHDD 5, bedPHARIZAST TRy F) ks, Z0piEicbeddo &
WIHITBTHIED T %, beddo % Ik L 72 #rafifitdt (A Dictionary of New English 1963~
1972) OEFIXZ 9 7> T\ 3, ‘any of various beds designed in Japan that may be
raised, rotated, rocked, etc., by electronic means’ Z#UIHAT 9 TEERY F) X
VR EREGTHY6 NS 223 Y, ZOREKZH->Zbeddo»sEiEIC IR L
7EVIDTHD, BUETIRIZFEAEH LN TVUARNVWE I TH S,

HAGED Teavy 7 Bkl ofibiTvs, THREERL (21X 18894 (HE
224F) FTOARGEE T2&hy OFIBTT0S, MEROFIZRL W ay 7252 F L
7o L) KL, PREEZZEA LR L) vz L Twb, beddolciRs L,
shokkul3 Kk Az & o THi4 Fve 5415, Nixon shokku, oil shokkuZs £23% OflTH 3,
197148 HI6HIZHIEHZ 572, ZDH, 77XV AKME= 7 Y Vi3 L P L O
Ik2EE L7, BHORGEGIIIE 25 1L LRKEELE o7, Zhi=r Y vyay
LWEENZHDTHD, AA N ay 7D LIFEIAL X ITHEAE, 19734£10H6 H
AR PR SDFFE L Te, RHHLIX 2> & OITIZIE 2T L T e HARERT I3 G
BERPRILISEVIAE N, AV ) Y OMEBED 7 L 80K 5 w5130 5w E T
Yav XU RIEERR EN -, 2O, FFHEE (HEDF Y —Lw) AR—Y
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A=) ZHHTHTOHBTH> THEMOILD 502 FY FIL T/, HIZE 57225,

AV B, 10 v ¥ —EPpZ AR TLDR> T NG >T, BEXTHBL,
HOEDAY ) v DEBIIMAUCE D> -T2 LB S,

beddo b shokkub H I b I Z ALK D Dzl DX, HARAZIMRL 720 BA->7-0
T57-0TH3, 7206, nikuson shokku & >busshu shokku & LT 21E9) DS IT E -
TIIEBL EDRIRD D 5 DIpd L,

6. RECHDmMIEE CFMNTIH

fili D 2¢ 44 1k Diospyros kakiTd %, Diosld T#id, T, pyrosiz "3, th 3, Ho
BiFE Sk Cldkaki fig & W I THITL 22 &%\, kaki & ) HAESEZEICHEH I N
T3 H60VARLEL I ETIER Y, fildl1ottidichE?» S a3 —m v S A7, 7XY
ANZHAED S IIMILDLIZIC A7 L vbiiTw 5, 2 ORiD A REEFFEIC N
20X TH S,

BAMZ SHETHH > TS, T O IZBREATEEMEIT 2 ETH 5, BISILAE
(1865), ZDOHIZAF N/ AMEEBFTIBIIMORESICHNT 2L T TREOL Wb DIF
HARICZENCIAE 2 KOBID3H 5 L W) EHKD TEH, 2 & ->T IE6# L@t L,
ZORR, —Fx Lo TRENIRE > 7, BAEMIZHARTIIAEAZD, ZOFEIFIHEFEICA-
TWLpV, HEEITHE T & - filio & 12 Hachiya, Hyakume, Kurokuma, YeddoichiZs &
Thb,

I U 13 HachiyaD#fi C b HHTH 5, S5H F 74 753T 6 RBRIE NI & 5 AN %2
FLiint, ZOEPERITZAO 72, 204 %> CEREM & MIENnTw3, 2
O KRIRD OMEMiT, TLMiE L TEBEIN TS, WOIXHEIEEHADELS L BA
HTL %, 7L, TLHiZEDLS L woTE0bITTIER, HIHY RS LEAMID D
M, ZNHZDIET, o TP~k —T Lwvbitkoflb D ICEE E LTl
HonzE v, ZOWEENMZ M-S THIEEDE RO RIETES NLTw 5, @i62E->
T3, EPEOGHKT, fEINKBZEZEE CHEHEL Ok, 20202 it 2K
Mzl L7 & 25, KEZ Thiilibd LRl (KIH) 28720, EEALEVW),

HARDOHO&EIZ 1000 Ed 2 L EbN T3, ZHUIMLORBHIERTH R D%
WETH B, Hli L ERIC i, ZNFNGB0E R WERH 5 H, — RO ANICHIS
T3 DIEFEAMPREC 5 0dd Litawy, SR A-> iz R Tia K,

Bl LT RIE TR - KR ETO RIS,
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HH  HMioMETr#l - A& - IR TERN 5, JHUTIImIES H D At sns,
e HMioME ThREPMR)IITRL S,
TLH—  Hifio— Tl 7 & TR s 2,

MDA T4 Xavy ) "7 20 THEE) RELbLoARIVH - T
LV, NDHFAIZHMZDS, &0 MRENEY 2 Ao il 4 2 SEEEREF IR L 2\ i3 )
M,

NEHtiDSEF Z 7273, D LEO DD DK, FADRHIT L ARIUHE 7 K 9 BFS 0
DHPIFET, ED 6 THOBMIIEF ST iR %2 EEEPEFEL RS, L)l
LWVTHE05, HERICIVIETE, AT7X PGSy vBIEZTIT2E0), Z
NLHoTHLELEVSDHARDFKITIX], 2RBIMOARDBHZ 6T/, HEiEICIZAD
apple a day keeps the doctor away. £ \WIHFEDRH S, 4 Y ATIEDEIZY v ITDKR
ZHZ5ZEbH B LI, IPEFPICBHEHC R > n— b v LOREICH LR
Y TDRDH -7, kakidb apple b HRIZ X7z,

7. BRALEER

THHD X9 1ctea & ) GRIGHERED S EFEICA- 7, L L, kalf, ¥EiElCchad v
I HAFBEBERA SR L LTws, 7XYATRy PR FVADOHAEZKE N
IZFEDIAATOEERENH 5, Zoflok )iz, [FHUERCTHEED S EEICHEEA S
DL HAFEZBL CTHFEICA- b DODH 2854, 0% HJEEM (cognate loans) &
VW,

RiEIFEA vy —%y P2l L THAFOEBRDBBATE 3, Wi, RO EDEIZWT
bHARDEELZFICONEIENTES, HEA V=% POV A FZHEMNL LS, tea
& chadEfEL T3,

7—u %  Oolong tea [Chinese tea)

S Black tea [English tea]

BAiAS Tea of salty kelp powder [Kombu-cha]

ER Tea of parched powder of barley with husk [Mugi-chal]
fkAx Japanese green tea

o-chad¥ 4 F3fllicd H 3, 22 TIEVLARWLALEHAEEBHNAZINT WS, ‘Koi-cha
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(Thick tea) is sweeter, more milder tasting than Usu-cha.” ‘Sencha literally means
roasted tea.” ‘Sencha grades are identified by color.” ‘Bancha—the most common
green tea in Japan. It is considered to be a somewhat lower grade of sencha—yet it has
its own unique taste.” ‘Bancha tea is a Japanese green tea. Kukicha and Bancha tea
are the same tea.” TR AY) TiAs) TRIZS) T9RAE) G EBHNIELNTHLS, 7TV
AU THARGED (1727) D THAREDIRATIZOWTEHL CIBRRT W 201364 TH
5, TDXIITHFEITIZEL  OHARICBE L 723EMEH I T E %,

SRELGIR R BRI H > TNEDEDPITE 5, FAMZA XV AFADNHTNE HEIC A %2 8K
ATV, RERIEA XY ADPSN TR > TLE>7, TDXd, FADED
ELELTZEST, 202D 2DDDOBKD1DTH %, AOWMEREDOMMD 2B IEZ 1
5DEDEEL T 5

W7 — L TEEPREIN 2L H->T, 1FHLEHEKRABEZELAT

25, Kk, WK, EZA, KR TRC, WK, EX, FUAREREK, N—T7T4—, F
PYIH, T=T VK, PYARAIVT4—RERE, Lo DIE, 7 =7 DN
MY 27DIRKATREY 27—V, BRBIERZE ST, Z0BIEDE N THFR
%5590, SELIHEZKS,

SEDIFLIZRA 9, tea, chalc oW TERIL Z L IERDOHTHWZ %, typhoonE
BerhEFED & PEEEIC A 2 DICK L T, taifuldihEFED & HAGE 2 T S e,
typhoon & > ) EEZMWEH A Ttaifut VI FHEZ2l> T2 X ) 2BlNH 5, bEHA,
BB IR 5N TV b TlrRw,

% EREGVIZ R B3, JapanlZHHEEED O AR ViEER KRR TEEICAS LD
L C, Nifon, Niphon, Nippon it HAZED 5 HEEEIZA 272, TDEDFHFITOWT, H
BOZAHARIZELIRANIER T=F v DIEF) Bk vwEFHHTWwS, JHUEHARAD
ZI9BoTnB I LORMUGEE RV EBbNS, JapaniZiZ A WA RIREELDH 5,
Jap, Japanese, Japaneseness ( H A< AR5 1), Japanesery ( H A o %5 fifi f§h, 4 # &),
Japanesey (HAE®, HARX®D), Japanesy (HAE D, HAXD), Japanesque (HA
Ao, HAB®D, HARENX), Japanesquely (H AJEIZ), Japanesquery (H A#EIE),
Japanicize (HZA(A)EUCT 3, 7 %), Japanism (HALEE, HA(A)JE), Japanization (H
A(E)1L), Japanize (HA(AN)EUZ$ 3, 7 %), Japannish (HZAE®), Japanology (H
AWtgE, HAZE), Japanologist (H AWIJEZ, HAE), Japanophile (BlHZK (D)),
Japanophobia (JEH #%), Japlish (HAGEWNIEEE) TdHh %, 30 NipponidJapanicix
MDhabhwd, TboIZbIREFED D 5, Nip, Nipponese, Nipponian, Nipponism,
Nipponium, Nipponize T %,
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s odrtlap & Niplic DWW TilkR7z\vy, Japanese (HAN) Zlg L 723803 JapTh 5,
CHIEHAANZBEICT 2 L ZIbN2ETH D, 72720, LOFEICK S LYIHFEIX
18744ECH 253, HHADAKR 5\ ETOXERTIZZ D & ) AARINERAVIZ A v X912
Bbnz, M2 eE LT RICEBEBEIZD > TIDHEZMMi>TWw5, “But when
the Japs, especially the ladies, came to explore the kitchen, their admiration for the
cooking-range and chimney was unbounded.” (E. W. Clark: Life and Adventure in Japan,
1878, p.60) TNV O DI HPRRATERZH ) ) Ih>TLEo7%, ZHUIHLT
Nip DFJHAEIZ 19424 TH 2, F2XMFREHTH 2, Colehobhrb L)L, C
DEEIZME 0 5 NN BREGCTHY SN, RO L 723D %5 TIZK. K.
Kawakami: The Real Japanese Question (1921) & C. McWilliams: Prejudice, Japanese-
Americans: Symbol of Racial Intolerance (1944) 25HR 7 X 1) h NIRRT % 2 R5EP R
ZRO B2 bDE LTHIRIE STV

8. HICET HE=R

FARD S IR T T OAEADBHUCIR Z /R L 72, Z2D—ADY7 = / v (Earnest
F. Fenollosa) T& %, 1318784 (BIAL14E) (23 H L, WEmFEARETHY: - k%
T2 9 BICHAEMICBELE DD X ) Ik o7, FFITECRAMER 2 B 1 H A 0
W% G L 7=, %3 Epochs of Chinese and Japanese Art (1912) 123\>T, HAZFEM R &
DOEECHORMEZ I o7, Z DFEEICIZ Zen D3 FA DRI THREM I 51 24128
W W T T K %, Zen academies, Zen apostles, Zen Buddhism, Zen Buddhist, Zen
contemplation, Zen dispersion, Zen doctrine, Zen educational policy, Zen
enlightenment, Zen episcopates of Kioto, Zen germ, Zen idealism, Zen ideal of a bird,
Zen influence, Zen landscape, Zen monasteries, Zen movement, Zen origin, Zen
perception, Zen portraits, Zen predilection, Zen priests, Zen problem, Zen propaganda,
Zen pupils, Zen religion, Zen scheme, Zen seer, Zen service, Zen spirit, Zen
symbolism, Zen system, Zen teachers, Zen temples, Zen thinker, Zen thought7z &, Z
N2 R0 TH, HEHAEMEDRO D DS L ZDOMHICH T 727 = /7 ud DIFE,
MBEL 55,

PR M FU DG A0 O TN I N7 DI 1930 TH 5 9, #iAkKHIZ D
BRI E 2 Rt U, BU3RGEDEE 2 it TNk > 72, Essays in Zen Buddhism
(1927), An Introduction to Zen Buddhism (1934), Buddhist Philosophy and its Effects
on the Life and Thought of the Japanese People (1936) 728 CTH 5, ZD%k, Vb3
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7= DL Z 572, ZNHRZUEIC O O DRFHZED R A5 7, zazen®zendo (it
) {5V GHETYS M0 <,

PO ARG 72 7 — L UL 19604ELUE 7S & b ir 2, A D 70> THERIE T DSVEEED A% 1T
HICHZA 25 003H 5DIE, 13D zendoTDzazen %@ L T OBRAEDIEE DL B
DTHH) o NP FLEHP SRR 727 XV At:DkhIciE, zazenlZ X O’C%’Q%EP

WKHEZMT o s 702 FOWA LI LEZHEDOIITEB LR,

TR D X 9 HEEDS SRR A > 72,

mondo (RBifTZ) HFHEML, ZIUCHiDEZ 2L, THUIFTBRBEHEOEE L TR
rEEZLNTWVS

dokusan (#iZx)  FERHMELTDESEIC, ,ﬁ%#—ﬂ—f ZhiEMNL, 525NN REIC
DWW THHHOFRZRRS Z &,

Roshi (fili) PERICB T 2 & > emfd 24592, HAGECHIGETH BN LS
Hi & & DI 2 DR—RINTH 5, BYIERE, KEFPREZERMD X 9
IZ, &% Uchiyama Kosho Roshi, Roshi Philip Kapleau & Fv> %

satorizZ WCI1 T3 2 9 €% L T\ %, “sudden enlightenment and a state of
consciousness attained by intuitive illumination representing the spiritual goal of Zen
Buddhism” MDD 2 &35, DRIV, PAVADAL VI =%y t EDH B0
YA FEARDEHAV, SO - I T %, Biliicz>T\»wT, 22
NIPRATL %, FUEOED FIZD 572 L] ERIFEDLEHPIZAD Z L TH2HIT
%, fFIERIINIRVEITH S, IdisatoriTH 5 9,

wabi (f£00), sabi (BO) HIORTERAUAKL L DBJEICEVTESZ6NT W5, §
AKX Essays in Zen (1934) 12\ >T “This spirit of ‘Eternal Loneliness’ . . .” &/
Lh:kﬁi%@?%%io:ﬂmﬁbf,H$T@rﬁﬁ,ﬁﬁjﬁ%ﬁ%¢$?®@
HFELTROONDFEFRLEMIND Z LDE 0,

koan & \» 9 HAZE S JEEICEH I Tw 3, —oHAANIZkoand> 5 £ A s HAL %
BZPREDTH A9, "NERER) O r./L\\ﬁ‘J ZHBRT AL WSS, o574
H9, EEORRTH 5, IO ZIEA T, KTOBITHEORHEIL L7b DT,
EHLEH T THAHTIREMED Z L TH 2, BITOIERZENT2HHETLH L., 2D

EOICHHLTH, FUBILDBRWALIZIZ LS DD 6 R, OEDOFHEZ HAGEICES
E BT OBMEZ LS 2 oIt G 2 6N B HE LD,

koan DFIHBFNE R %274 7 b D T4 L J]y (Ruth Benedict: The Chrysanthemum and
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the Sword 1946) T®H %, ZDAIZHE T CHEAI23FEITEANIARIC X > THAEICEHER
SNz, ZOFRFIC TR, IKOVTOEFTNH 5, "HTICUILICHZDT "MED ) 23
) EBNEBEEDITROBASINLLER Ta—7v ) (BFR) THOX, DRIFH
HNRE 252 2L 2HINE LD TIE R, - ARDERIT NS OEBEEE DT
HI2EMICH 2D TII RV, 206 DEBIZAMIARE ZFFOMBTERE DI § 2 HH
EMSESHID RV, NEOBERITZND, HRADWEMHOBRIA L WL I L2 EAZMIC
ENTHDBD, LRSI EZRTRICH S, (pp. 341-344) ZDRFEITHT 2 BEEICRMU
INBEIHIT, REFFT 47 MIHDLZ DOEELETH BARMZB L AL 72,
X274 7 M UGG 28OEBICL TEW 300, LD hrIicHAZH
fEL &9 EVIHRBERZY, ZOMAEZIEZITLESPITIIOVTHELZAZ I HiE-ST
W5, THAF194496 HIcHAMAE DO F 2 BB I L7, - EDTI94446HI, T4 D
WHARICEET 2, B% < OBMICE~S Z LB ETH O, MEIFEE LOMETH S
I EAREDORIETH A &) (pp. 4-5) ZD LI HEEICNLT, C.¥7I7A2-53
ZUFI9BIAEIZ Z HIBRT W B, TRET 4 7 FOHA D L ZAICkUE, HEAD VWS Z
AT AVANG L 55T EGHATRHRENZRERRETH 2205, UL TT XY
ANBHAERITHAG L L) o2 2 L1, HRODBEANCIKL, AT oEBLHE
DEEISTIEILEBIIER VD TH o7, (HEBHHEL p. 92)
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FEINRASEH (1967) Il SRRERERILy £ 1755,
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London: Longman.

NETA 7, =R (1948) T55L ] HASALOR) RANIINER, o BARPHE S HIRRER.

FI B (2003a) THEEEICA - e HARFER SR OMIMAETTT ) THAGER) 1345, pp. 79-108,

FJII 5 (2003b) THFED 20 HAGERRG—E5E & HAUL & ot ve—g Frf.

73R, C.F7 IR (1981) TWA2HE— T4 L 7]y T35 MK, IRt
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